
~ 
C 
m 
w 
W 

~~.~a

Fi 

~ 
v 

O 

~ ~ m Z tD ~ 

0 
N 
rn
d 

0 
0 
~ 
0 
rn
~ 

.~ 
N ~.. 
rn~_
~ 
~ 0 
c~ 
N 

~ 0 
w 

~
aa

y
a 

~
i}

u
e
n

b
 (

£
~

 

~ ~ CA 

~ ~ c~ 
. 

~ ~ v ' 

~ 
~ ~ ~ ~ ~ 

~ `-J { 
c> 
~ 

lD N 
}•-' {Tl 
C k--t 
N O 
fA N 
O ~ 
~ ~ 
iD }~+ 

~ 
0 

~a
wo

~s
na

 ,~
aq

wn
u~

ed
 

}~
od

a.
~s

a~
aa

ya
 ~3

Efa
n~

7 {
~

, 

.~ ~ 
ZJ 
tD 
c~D 
C~ 
CD ~ 

~ 
~ 
~d 

tia
n~

la
p }

o 
uo

~;
di~

os
aQ

 {g
Z 

•~
~a

TZ
a~

 ~
an
.z
~ 

ad
~}

 óu
~

dd
iy

S
 {

g
l.

 

~o
z~

ls
s0

00
5s

 
s ~

oz
~~

o~
z ~

 
-o

N 
~a

pa
q .

tn
oJ

l { 
b ~

 

~ 
{E} 

6
8
8
0
L
 ~
Q
 

ó 
~ 

~ 
r 
bd ~o 

~ ~ 
N 1 
~--'- }C1 
~ N 

tD t* 
~ N 

~ 
~ 
n ~ 
~ 
F'- 

I--t 

~ 

~ 

~ 

~~
aa

o2
~ 

(t• 

à 
m 
~ 
~ 

~ 
~ 

04
Q

Z
 

su
w

a}
o

au
l 

{p
Z

 

.~
aw

o}
sn

o e
~e

p 
le

uo
i}i

pp
e 

{~
~ 

O 
m 
_~ 
~~ 
Sll 
~ 
Q 
~ 

ad
rq

 6
u1

~{
ae

d 
{ !

.Z
 

X 
s 
cn 

.,~,• 
ss
o~
zo
~s
oo
 

-oN
 ~

ai
ld

d
n

S
 {

g
 

ó ~ ~ Z 
v ~ ~ ~ —~ ~ 

~ ~ ~ ~ ~ . 0 
m ~ r 
~ ~ ~ 
~ ~.  

~ N 
p1 
~ 
~ 

Sf q
u

e
rie

s p
le

a
se

 sp
ecify

 cu
sto

m
er an

d
 d

efiv
em

o
te n

o
. 

~ 1o W~~ 
~ 

u6
1s

 ya
~e

ds
lp 

{Z
Z 

~ ~ ~ 
C _ ~ 
a 
7C' 

f 

~
aa

y
o

 a
al

o
n
u
l 

(9
b
 

~ ~ 

~L Z 
v 
co ~ 

~
u

io
d

-p
eo

iu
n

~
-}

d
ia

aa
a 

(g
Z

 

6~
 ~y

6ia
nn

 le
l•

o
l {

E
Z

 

D X 
~~ 

~ 
~ 

~[ 

~ ~ .-.~ 

~ m ~ ~ 
D 
~ 

rn~ 
ci 

D 

~ 

cCa ~ 
à 
ó 
có
c~' ~ 

à 
cti ~ 

~ 

ó ~ 
C 
(D 
~ 

a}
ou

 ~a
nia

aa
~ 

{Z
 

C
11

1H
A

 l
a
p

u
a
S

 
Z

~
i5

~
S

6
9

Z
 

~ ~, 

N `a 
~ ~ c~ o à o ~- ; 
~ @ -, 
Oti ó 
O 

0 ~ 
0 
~ 

N 
~ 
N 
O 

n 
~ ~ 
ó ~ Q ~ ~ 

0 
~ 
0 
~ 

Ó 
O 

a~
ep

ya
}e

ds
ra

 (~
 

~ 
v ~ ro
~ 

~ 

.~ 

v 
+r 

~ 



a-
~ 

i-1
5 

an
d 

2t
+2

2 
au

sz
uf

lll
le

n 
un

te
rd

er
Ve

ra
nt

w
or

lu
ng

de
s 

Ab
se

nd
er

s 
To

 b
e 

co
m

pl
et

ed
 o

rl 
th

e 
se

nd
er

s a
w

n 
re

sp
on

sib
il~

ly
 1

-1
5 I

clu
dí

ng
 2

1+
22

 
-1

5 
to

vf
ib

bd
 2

1+
22

 ro
va

to
ka

t a
 fe

la
db

 fo
lli

 k
i s

aj
bt

 fe
le

lb
ss

ég
ér

e 

MAI 2020DD0655 4. példàn 

1 
Feiadó (Név, cim, orszàg} Sender (Name, address, country} 
Absender {Name, Rnschrift, Land} 

NEMZETKOZI FllVARLEVEL 
INTERNATIONAL CdNSIGNEMENT 
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF 
A fuvarazAsra eltéró megéltapodés eseién is a Nemzeikdzi drufuvarozasi egyezmény 
{CMR} rendelkezésel az ír~nyadók 
This Canfge is subject, notwithstanding any clause io the cron[rary io the Canveniion 
an the Contract forthe tntematianal Carriga of Goods by Raad {CMR] 
Diese Befórderung untediegt tratz einergegentell]gen Abmachung den Besttmmungen 
des Ùbereinkommens úberden Beftsrderungsvertrag Im Inlematianalen strassengg-
terverkehr (CMR) 

Robert Bosch Elektranika KFT. 

Robert Bosch út 1. 

3000 Hatvan 

HU 

Atvevà {Név, cim, orszàg) Consignee {Name, address, country} , 
2 Empfénger {Name, Anschrifl, Land} 

Fuvarozó {Név, cim, orszàg} 
16 Carrier (Name, a$~~ ~A gr~a 

~~ Frachtfùhrer (Name, Anschr~ft, ~;3~+dl~ultTr,~ ~ , ~u' d. 

MAGNA PT S.P.A. 422 N~+t~Ú~t~Szb#~îér,~ ~0>~~1 U, ¢¢, ~ 1 
i<6. A~f~s~~~n; ~1~~~5~~-2-pg 

i ~~~g ~~
+~~ 

VIA DEI CICLAM]NI 4. 

70026 MODtJGNO 

IT 

Az àru kiszolgàlàsi helve (heiység, orszàg) 
3 Place of delivery of the goods {Place, country} 

Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land} 

Tovàbbi fuvarazók (Név, cim, orszàg) 
17 Successive carriers {Name, address, Country} 

Nachfolgende Frachtfúhrer {Name, Anschrift, Land} 

helységlplacelOrf 7x026 MODUGNO 
orszàglcountrylLand 17 

!1z aru ktszoígalasl Helve es làopontla {helyseg, orszàg, Idopont} 
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date} 

Ort and Tag der Úbemahme des Gutes (Qrt, Land, Datum} 
A fuvarozo ienntartasat es belegyzeset 

18 Carrier's reseryations and observations 
Vorbehalte and Bemerkungen der Frachtfúrer helységlptacelOrt 3000 Haívan 

orszàglcottntrylLand HU 
idópontldatelDatum 2020.Qí.10 
"""""" "`u"""'"" Annexed documents 

5 $eigefùgte 
n~ti,,,r,e„+o 

SAP:322861 

Eredeti EKAER bizonylat adaadva a Fuvarozónakl 
Je3 es scam parahszam tuu~ 
Marks and Nos Number or Csomagolés módJa megnevezése 

$ Kemnzelchert 7 packages 8 Metad of packing y Name of the 
and gnzahl der Art der Ve ackun rp g goods 
Nummem PackStitcke 6ezeíchnung 

~ 
Stallsztìkal szfim 

10 Staiislical 
number 
Statistiknummer 

- nnmu~urytKgt 
Gross weight In 

11 kg 
Bruttogewicht ín 
Kq.

Térfogat (m3) 
#Volume in m3 

Umírang in m3 

132 PAL KFZ-Zubehd, 14211 

Oszt5ly Szém BeEl3 Ktasse, Zlffer, Buchstabe Class Number Leiter 
- 

14211 0 
~~ 

A Feladó rendelkezésel (Vfim• és egyéb hivalatos kezetés] 
13 Sender's instrudlons {Customs and otherforrnalilíiies) 

Arnueisungen desAbsenders (loll- and sonsifga amtlíche Behandlung) 

FiZetend8 
18 To be paid by 

Ztt zahlen vom 

Feladó, Sender, 
Absender 

Pénznem, 
Curcerlcy, 
Wàhrung 

Atvevó 
Consignee 
Empfànger 

0 

Visszatérítés 
14 Reimbursement 

Rbckerstallung 

Aszfillítéssal kapcsolatosdokumeniumokat hiénytalanul àivettem 
Shipping documents are compietely look over 
Ich habe die Transportdokumenie vollslàndig fibemommen 

15 FuvardfJ•fizetési rendelkezèsek 
Dírectìon as to frelgh! payment 

j(illónteges megéltapodésok Besondere Vereinbarvngen 
28 Spedal agreements 

Bérmentve, freight paid, fret 

Bérmeniesifés nélkul, freight to be paid, X ,I.~ x~`C,~(C ~, 
niaunaa uerya, ~~~~~~ - 
id8pantja am ~~ !! j. 21 Hatvan 2020A1.1Q-U • V r Fslabhshad In on _ 
Ausn~Terlrnfln ""~~ ~ nM1SS..i%i+i• C7!ìil~ 

ti~ a10 arvere~e: t~y 
foods received: ~ ~~4 • + ~~•e fBhg~in}, a(c~n m. 

(~~~ i~ ~ 
~ ~ ~~ C7 ~"~ " U :+ eta.. 

}Y,,,,~;
r ~~ Tré zó 
~ nafur a dstampoft eco 

~~e usch•, ~t~d,Sieifip des 
u„ 

111Q12020 

e 
ígneé 
pF~ng~ers 

~ . . ...._ - -y!r. 
A tatadd : ffif ;~ _` - ~} i~ } 

22 signalur• : n. st ;~~ti~~w • - : 
~4rLa. ~syse ~T-3t'~ U~Q~IS~~~fi~~~~~ 

_ ~ ~ - i 
A fuvarozó alfifrésa és b- .~ . ~ (i'1 ; 1 k t 

, • . z3 Signature and stamp o #!.: er ~p~ ~j, 
s ~ ~ 3*~Q 
~ ~ ~~UnterschriR and Ste .. - •. • - rA'CtritilflPéîs~ y

2s VeìUe 
FahReug 

R s ra ion number 
Kennzeichen 

U~sef I toad 
Nutzlast 

~ V!a f~El' CfCjaml 
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